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A költségvetési vita.
Debreczen, márcz. 17.

A magyar képviselőházban a költség 
vetési viták rendesen hosszúra szoktak 
nyúlni és a világ egyetlen parlamentjében 
sincsenek olyan budgetviták, melyek tar­
tamra a magyar országgyűlés szokásai­
val mérkőzhetnének. Ennek magyarázata, 
de egyúttal indokolása is abban van, 
hogy a költségvetési vitában minden na­
gyobb és kisebb fontosságú országos 
ügyet szóvá lehet tenni és hogy az álta­
lános vitát az egyes tározóknál ismét álta 
János vita követi. Indokolja ; ezl a jelen­
séget a mi különös sajátságunk és a kor 
Hiányok már akkor számolnak a költsége 
vetési vitának bizonyos szokásszerü tar­
tamával, mikor a munkaprogramm felállí­
tása körül fáradoznak. Bizonynyal joga

Ez nemcsak a kormányban ülő uj 
férfiakról, Széli Kálmán miniszterel­
nökről és Hegedűs Sándor keres­
kedelemügyi miniszterről szól, aki közgaz 
dasági téren egész áldásos átalakítást kéz 
dett, magyar ipart teremt, a kereskedel­
met és forgalmat uj pályára tereli és az 
anyagot kereskedelmi politikai viszonyaink 
jövendő alakulásához összehordja. Szól 
ez a volt kabinetből ügyeik élén megma­
radt miniszterekről is, kik az uj mi­
niszterelnök rendelkezésére bocsátották 
magukat és a saját sziklaszilárd meggyő­
ződésükhöz képest az uj programmot a 
jog-, törvény- és igazságról érvényre jut­
tatva látták.

De minden készség mellett is, mcly- 
lyel a jelenleg folyamatban levő költség- 
vetési vita hosszú tartamát jól indokolt­
nak farijuk, elkeli ismernünk, hogy e vita 
túlságos elnyujtása mellett rendkívüli oko 
kát nem lehet felhozni. A kormánynak 
nemcsak terveit és programmját kell elő 
adni, hanem neki dolgoznia is kell és 
ezenkívül felette fontos munkálatokat be­
fejezni. Legnagyobb nemzetközi fontosságú 
ügyeket kell nem sokára elintéznie és a 
vita rendkívüli fejlődése megakadályozza 
abban, hogy az országgal szemben való 
kötelességét teljesíthesse. Ezenfelül az or­
szág ügyeit eléggé kimerítő módon tár­
gyalták ; a kormány programmját, terveit, 
szándékait lelkiismeretesen kifejtette, elő­
adta és még sem gondol rá senki, hogy 
a költségvetés sommásabb tárgyalását 
hozza javaslatba, ami különben az or­

szágszerte dicső bőbeszédűség és ala­
posság mellett hiába való kísérlet lenne.

Azonban mindennap szaporábban tűn­
nek fel olyan jelek, melyek azt mutatják, 
hogy maga a képviselőház kezd már jól 
lakni a költségvetési vitával és a kormány 
befolyásának abban az irányban való ér­
vényesítésére nógatja, hogy vessen véget 
a kolosszális időfecsérlésnek. Ámde Széli 
Kálmán miniszterelnök ez irányban 
még csak célzásokat sem akar tenni és 
ha, mint néhány nap óta gyakrabban 
hangoztatják, arra kerülne a sor, hogy az 
ülések tartamát egy órával meghoszabbit- 
ják, ezt sem lesz szabad a hosszú költ­
ségvetési vita ellen intézett rendszabálynak 
tekinteni, hanem úgy kell megítélni, hogy 
a kormány azoknak a kötelességeknek is 
eleget akar tenni, melyek az ország eme 
mukaerejével és munkakedvével szemben.

Abból a körülményből hogy a föld - 
mivelésügyi minisztérium költségvetése 
felett kezdődött vitához szokatlanul sok 
szónok iratkozztt fel és hogy e szónokok 
túlnyomó részben kormánypártiak, rövid­
látó politikusok holmi obstrukciót követ­
keztetnek, melyet a kormánypárt űz a 
kormány ellen. Ámde nen szabad feledni, 
hogy Magyarország most kezd akarni ipar 
állammá lenni és hogy még mindig olyan 
kultúrál lám, melyben a földmivelésért már 
sok történt ugyan, de még sokat is kell 
tenni és hogy a főldmivelésügyi budget- 
hez már a természetes tényálás folytán is 
mindenkinek vau valami mondani valója,

E politikusokkal a tényeket kell szembe

van minden parlamentnek idejét úgy be­
osztani, amint jónak gondolja és már e 
szempontból sem lehet kifogást tenni a 
mostani budgervita tartama ellen. Még 
kevésbbé lehet a jelen pillanatban fen- 
forgó viszonyok közt, midőn egy megbuk 
tatott rendszer után uj kormányzási rend 
szert inaugurálnak s egy uj kormány uj 
tervekkel és uj munkaprogrammal lép az 
ország elé, hogy egy évi lázas tevékeny­
ségéről az uj korszak indokolása végett 
számot adjon és a dolgok jövő alakulásá­
nak körvonalait megrajzolja, amint azok 
a kormányon levő kitűnő férfiak terveiben 
mutatkoznak.
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ATAK$SA AZ ÚTFÉLÉN,
A sziklából épp ott, hol a fenyő 
Sugár alakja az egekbe nő,
Kicsiny, félénk erecske bugygyan ;
Ha medre nincs hullámnak ... pocsolya . . . 
Nagyot került az ösvény vándora :
„Mit csavarogsz, hitvány, az útban ?“

Kié az indás, repkónyes lak ott ?
E házban egy bús aggastyán lakott ; 
Munkába kezd szép nyári estén,
Sörényen gyűjti a követ, mohát ;
.Kicsiny patakcsa, szökj ezen tovább 1“ 
Pata kosa csörgi: „Örömest én 1“

Fejszét emel most, műve igy halad ; 
Padoeska készül a fenyő alatt,
Nem rég be csúf pocsolya volt ott • . .
De megpihenhet most a vándor itt,
A vén fenyő reá árnyát borit,
Kristály habocska égő szomjat oltott.

Mire elkészül egyszerű müve,
Dobogni szűnt az agg érző szive, . . . 
Sirjele nincs, a hir se’ zeng felőle,
Emléke játszi hab, kicsinyke pad,
S egy egy szívből e helyt áldás fakad 
Az ismeretlen jóltevőre I

Gátpár Imre.

JAÁRCZIUSI IBOLYÁHOZ.

Tavasznak első mosolya 
Üdvöz légy ! — halvány ibolya, 
Ki bár szerény, s igénytelen, 
Rózsánál szebb vagy énnekem !

Azért, azért szeretlek én,
Mórt nyitsz az erdő rejtőkén, 
Kitől sem látva elvirulsz,
Kitől sem szánva, földre hűlsz !

Te vagy, erdők ibolyája 
Első szerelmünk virága,
Nyílsz első tavasz sugárra 
És el is hervadsz a nyárra.

Zlvuska Andor.

ft Kicsi fiú.
A „Debreezeni Hírlap" eredeti tárczája.

Irta : Szombathy István 
Mindenki „kicsi fiúnak“ hívta. Még az 

iskolában ragadt rá : igy hívták a baratai, 
igy hívták a tanárai ; igy szólították otthon 
is, meg az ismerősei is. De volt is rá okuk, 
igazi „kicsi fiú“ volt.

/alacsony, vézna kis gyerek, keskeny 
sáppadt arczczai, melyből a szeme is olyan 
bágvadtan tekintett szét mindig,^ mintha most 
kelt" volna föl a beteg ágyból. Es mindehhez 
olyan csendes, olyan szelíd, olyan tólős vol , 
imnt valami kis lány. Ha a tanitója meg pi*

rongálta, hogy ha csak komolyabban szólt is 
hozzá, a kicsi fia mindjárt elpityeredett, a 
szeme megtelt könnyel s elkezdett tassan zo­
kogni, azt is olyan félve, mintegy magába
fojtva^ a pirongatáera ritkán volt ok, 
mert az osztályban a kiesi fiú volt a legren­
desebb. Áz ő irkája volt a legtisztább, köny­
vein egy gyűrődés, egy folt nem volt soha a 
feladataival pedig mindig készen volt. boha 
sem felejtette otthon „semmijét soha sem 
mondta, hogy „fájt a feje“ vagy, hogy »ven­
dégség volt nálunk“. Ezért aztán nagyon sze 
rotték a tanítói, tanárai » valósággal beczez- 
ték, kényeztették.

De nem csak az iskolában, otthon is na 
gyón szerették a kicsi fiút. Sohasem hitték, 
hogy megmarad, hiszen olyan vékony, o.yan 
gyönge volt, mint a nádszál s azért mindent 
megengedtek, mindent megadtak neki. hs 
hogy féltették, hogy óvták ! Meg a széltől, 
még a napsugártól is féltek. Aztán meg 
olhalmozták mindennel, a mivel csak lehetett, 
hogy ne unja magát, hogy legyen víg jókedvű 
hogy mosolyogjon, kaczagjon • . . hiszen úgy 
is, kitudja, meddig él 1

j És csodák csodája ; a kicsi fiú megélt,
I már bajusza is van, igaz ugyan, hogy alig 
1 nehány vékonyka, selymes szál, de van. Az 
i már ember számba megy. a kicsi fiú is ember 
í számba mehetett volna, de bizony ő csak meg I maradt kicsi fiúnak. Most is olyan vékony 
I most is olyan alacsony, vézna, sáppadt, min
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állítani 8 meg kell velük éreztetni, hegy 
a magyar képviselőház jogosult is, hiva­
tott is, hogy a mezőgazdaság nagy világ- 
harczában ő is mondjon egy szót, hogy 
azonban mindenesetre e.érkezett az ideje, 
vagy már meglehetős közel van, jaukoi e 
vita természetes határai kezdődnek e» 
gyorsabb tempóba kell vágni, hog/ a 
kormányt a budget megszavazásával r,’io- 
den irányban akczióképessé tegyék.

A háború.Nem lesz béke; nemcsak 
azért nem, mert egyetlen nagyhatalom sein 
akar közben járni a burok érdekében ; de 
azért is, mert a burok nem fogadhattak el 
az angol kormánynak rajok nézve a meg 
semmisülést jelentő föltételeit s kimondot­
ták hogy harczolni lógnak a legvégsőig 
Hétfőn érkezett meg Salisbury válasza 1 re- 
tóriába. A transzváli kormány összeült s rö­
vid tanácskozás után kimondotta a hala,ig 
vált) küzdelmet. A kormány hatat ozatat, az 
yoész búr nép lelkesedéssel fogadta, mert 
Salisbury kíméletlen válasza szerfölött elke­
serített mindenkit; a búr nép el van tökél­
ve liogv utolsó csöpp véréig küzdeni tog 
szabadságáért és függetlenségéért. Ezt fejezi 
ki Krüger elnöknek az a leleggramja is, a 
melvet márczius 13-ikán egy amerikai lapnak 
küldött. A telegram igy szól:

A burgherek csak aw.kor szűnnek meg 
harcolni, ha meghalnak. Hadaink visszatér­
nek az első védelmi vonalra, sajat iold- 
jükre. A natáli hadjárat sokkal tovább 
vált hasznunkra, mintsem vártuk. Az ango­
lok soha sem fognak eljutni Pretoriáig. A burg­
herek, Steyn elnök, .Toubert és én, valamint 
a többiek mind egyetértünk. Viszály nincs 
közöttünk. Isten segítsen bennünket. —

Sertés-háború Skrbensky, az osztrák 
képviselőház tagja s előadója egy indítvány­
nak, a melyet csütörtökön tárgyaltak. Az 
indítvány a Magyarországgal való állatfor­
galmi szabályok' módosításáról szól. Ez in­
dítvány fölött megindult vitában alkalmunk 
volt újra meggyőződni, hogy Ausztriában 
bizonyos érdekeltségek nem tudnak meg­
nyugodni abban, hogy a magyar érdekek a

kiegyezésben méltányos figyelemben része 
sültek s hogy oly visszásságok, a melyek 
évtizedeken át fönnállónak Magyarország ro­
vására, az uj kiegyezés folytán megszűntek. 
— Ugyanaz a Skrbensky, a ki a tamózus 
indítvány előadója, a napokban egy bécsi 
gazdasági szaklapban czikket irt az állat 
egészségügyi egyezményről s abban a czikk- 
ben azzal érvel a maga álláspontja mellet, 
hogy Kőbánya még most is zár alatt áll 
s úgy véli, hogy Kőbányáról még most is 
csak az úgynevezett specziális engedé­
lyekkel lehet Ausztriába sertéseket szál­
lítani. — Pedig nem a sertésvész táj nekik 
hanem a sertés-kunkurrenczia. ÁHategész­
ségügyi formalitások mögé bujtatják azt az 
önző vágyukat, Hogy a magyar sertések az 
osztrák piaczoktól távoltartassanak, nehogy 
az osztrák sertések árait nyomják.

Mostani állategészségügyi közszolgála­
tunk eredményei sohasen voltak oly_ meg 
nyugtatok, mint a jelenben. Bizonyítják ezt 
a kimutatások s bizonyítják az Ausztriába ér 
kező sertés-szállitrnányok. Küzdelmük tehát 
hasztalan azért, mert nagyon jól tudják, hogy 
az uj állategészségügyi egyezmény — ne- 
bántsvirág. Darányi miniszter ezen a héten, a 
költségvetési vita alkalmával épp oly önér­
zetesen, mint erélyesen visszautasította an­
nak a legtávolabbi lehetőségét, hogy ezaz egyez­
mény módosíttassák vagy revideáltassék. Ez 
az egyezmény kiegészítő része a kiegyezésnek 
Azzal áll vagy bukik. S az osztrák kormány 
kötelessége épp úgy őrködni e kiegyezés 
egyes kiegészítő alkatrészeinek épségben tar­
tása, mint az egész mii változatlansága fö­
lött. Ha az osztrák gazdák diszkreditálják a 
monarchia állategészségügyét a magyar állat­
egészségügyi viszonyok jogtalan és indokol 
atlan becsmérlésével, akkor az ő szempon­
túkból is botorul cserkesznek; mert hisz 
közeledik az 1903-ik esztendő, a nemzetközi 
állat-egészségügyi egyezmények lejárta s ha 
a mi állategészségünk diszkreditálva lesz s 
nem engedik állatainkat a külföldre, nem az
osztrák piaczot leszünk-e kénytelenét 
inkább elárasztani ?

Nincs oka és nincs értelme tehát a 
hajszának. Eredménye nem lehet más, mint 
az agitáló osztrák gazdák teljes kudarcza.

A német közerkölcsiségi tör­
vény.

— A „Lex Heiaze.“ —

(H.) Nem lehet elzárkóznunk ama szó - 
morutünettől, hogy ngy mondjuk gyászvité/.- 
kedés elől, melylvel a magyarországi sajtó 
nagy többsége viselkedik a németbiordalmi 
gyűlés által hozott erkölcs védő törvényekkel 
szemben. A jobb érzés nevében és czentrum. 
sürgetésére készült e törvény és a trivolság 
képviselői dühöngenek ellene. Csak meg 
kell nézni a lapok utóbbi számait és 
látjuk azt az idegességet, melyet e törvény 
hire okozott. Összeröffent valamennyi és 
dühöng, gúnyolódik a németék ostobaságán 
Ezen idegességnek van is némi alapja, mert. 
jó és rossz törvényeink java vésze nyugatról 
szokott átszármazni — a léhaságokból élős­
ködő sajtó tehát jóeleve kezdi elsánczolnl 
az ország határait, nehogy ez a törvény 
valahogy még bejöhessen hozzánk..

Kár a nagy igyekezetért. Mi meg na­
gyon messze járunk az időtől, hogy védel­
münkbe vegyük az erkölcsöt. Sőt nekünk. 
nincs is szükségünk erkölcsösségre. Legalább 
erre vallanak a mai állapotok. Mi lenne. Os- 
budavárával a mai erkölcsök e heterákaL 
termő Eldorádójából ; és az aszfalt betyárok 
ezé he hogy egszisztálhatna erkölcs védő tör­
vények mellett ? Ha fékre van szüksége a 
németnek az erkölcsösség megvédésére, hát 
verje békóba erkölcseit; es csak azt mutatja, 
hogy nálunk az erkölcs gyönge lábon áll, 
nekik szükségek van törvényekre, hogy meg­
védelmezzék a közerkölcsöket, mi azonban 
nem kérünk e törvényekből. Nálunk az er ­
kölcs szabad préda, mit szabad minden jött- 
meütnek arczulverni.

Miféle czimen is fáznak az ily sajtó lo­
vagjai a nevezett törvénytől ‘i Féltik a művé­
szetet. Természetesen ! A művészetben tel­
jesen felesleges az erkölcs. A művészet le­
het szabados, annak privilégiuma van ra. No 
lám, nem is tudtuk eddig, hogy a közerkol- 
csöket védő törvények ellenségei a müve 
szetneK. De- azt fentartjuk, hogy csakis az 
erkölcstelen művészeti produktumoknak. Az igazi 
művészetnek mi gátul sem szolgálhatnak e 
törvények. Nézzünk csak végig kép tárlata­
inkon "es látni fogjuk, hogy kontár kezében 
mily erkölcstelené válik a művészet. Meg­
szűnt a művészet létjogosultsága, ha erkolcs-

rógen. A természete sem változott ! Az a lá­
nyos kedély most is. Csak talán a szive jobb 
», lányokénál. A sok kényeztetés nem ártott 
meg neki, sőt inkább, hogy őt is szerette 
mindenki, ő is szeretett mindent- Nem vétett 
volna a világért senkinek s ha valami isme­
rősének baja volt, még ő jobban elszomorko- 
dott rajta.

Es a régi szeretet sem változott meg 
iránta, sőt meg nőtt. Az iskola és család kö 
véből kiterjedt a társaságra, melyben a kiesi 
fiú forgott. Pedig nagy társaságban lorgott. 
A .családja nem engedte, hogy valami foglal­
kozás* keressen, kénytelen volt tehát _ una 
lomból is a társaságot keresni. az egész na 
pót ezzel töltötte el. Olt volt mindenütt, hol 
a jó társaságbeliek megfordulnak, részt vett 
mindenben és hozzá mindent kedvvel is csi­
nált- Az arcza mindig mosolygott, ez a gyer­
meki naiv öröm ült rajta, mely mindennek 
örül s mely olyan derűs mosolyra készlett 
másokat.

Szerette, nagyon szerette a társaságot, 
különösen a lányok körében idő-ött örömest. 
Mint a mező balavány, beteges virága keresi 
a veröfény éltető sugarát, úgy kereste ő is a 
társaságbeli lányokat. Olyan jól eső meleget 
érzett közelükben ; mintha azoknak a szép 
kifej ett lányoknak, a kiket ügyszeretett egy- 
egy buján pompázó virághoz hasonlítani, az 
életkedvéoől rá is áramlott volna egy kevés, 
még az arcza isikipirult, ha beszélt velük.

Es a lányok is szerették a kicsi fiút, nem 
úgy mint a férfiakat, de mintha barátnőjük 
lett volna. Nem titkolóztak, nem sugdosódtak 
előtte, inég a toilette titkokba is beavatták.

Hiszen nem férfi de kiesi fiú ! Míg aztán ér­
tett is hozzá, a díszeket senki sem tudta úgy 
megválasztani a ruha színéhez, mint a kicsi 
fiú; azt is csak ő tudta legjobban, melyik fri­
zurához, melyik virág illik, s ha ily es vala­
mire volt szükség, csak egy szó: kellett szólni 
a a kicsi fiú már szaladt a boltba s alig pár 
perez múlva kéznél volt a csipke, vagy a 
virág.

Hogyne szerették volna hát a lányok ! 
de mégis mind között legjobban szerette Lea, 
hz a gyönyörű szép sugár leány, kit a kicsi 
fiú úgy szeretett a buja napraforgóhoz hason 
lituni. Lei egész bizalmasává tette a kicsi 
fiút, M nden dolgában hozzá fordult tanácsért 
s a kicsi fiú olyan örömmel, olyan készség­
gel senkinek sem tett semmit, mint Loának. 
A mikor csak lehetett ott volt mellette, szivfn 
magába a lány üde illatát, elnézte hosszan 
azt a gyönyörű teremtést s ha a lány ráve­
tette olykor nagy sötét szemét, egész kicsi 
teste úgy utegremegett, mint a gyönge füszé’ 
a szellő csókjára.

Egy téli délután is együtt voltak, a kis 
szalonban. Künn vastag hó fedett mindent, 
üvöltött a szél, bent enyhe melegei árasztott 
a nagy cserép kályha- Lea a hintaszékbe 
dőlve lóbázta magát, a kicsi fiú meg ott üli 
közel a kályhához egy kis fotelben s néz'e a 
lányt, — ki olyan gyönyörű volt a mint 
szép fejét hátra ‘ vetve fesztelenül ringott a 
széken.

— No kicsi fiú. — szólal meg Lea mo­
solyogva, — most adjon tanácsot. Képzelje 
esik Molnár, ki annyit tánczolt. velem az 
utóbbi bálokon, meg körte a kezem. Hozzá­

menjek ? . . . De, ni ni, mi baja kicsi fiú ? I 
kiált La a ijedten felugorva.

A kicsi fiú egészen elsáp idt, mintha hir­
telen megszédült volna, lecsukódtak szempil­
lái s‘csaknem lebukott a székről.

— Az Istenért, csak nem beteg 
— Óh dehogy, felel mosolyt erőltetve, 

csak egy kis rosszul lét, egy kis szédülés volt 
az egész. Hiszen tudja milyen beteges vagyok. 
De már elmúlt, nincs semmi bajom.

— Akkor ad tanácsot, ugy-a 1 
— Igen 1 az az hogy nem !
— Miért ? haragszik ?
— Óh nem 1 De gondolja meg csak jól 

hogy adhassuk ón magának ebbon tanácsot ? 
Aztán még lássa én még sohasem foglalkoz­
tok a maga férjhez menetelével. Ea magát, 
mindig csuk lánynak képzeltem el, ilyen bű­
bájos szép leánynak, mint most.

— Hát vénlánynak szánt ? Kicsi fiú 1 
— Nem, de úgy gondoltam, hogy még 

sokáig lány lesz, hogy ón még sokáig csodál­
hatom, sokáig lehetek a barátja, bizalmasa, 
tanácsadója ... De hát igaza van 
nem lehet elfonyadni, férjhez kell 
De ebben én nem adhatok tanácsot.

— De mégis, mit szól hozzá,?
— Molnárt nem ismerem. (.) róla nem 

szólhatok, liánéin ha már mindenárén akarja 
hogy beleszóljak, figyeljen rám. Kérdezze 
meg magát, hogy vájjon igazán szereti, tisz­
teli és becsüli e azt az embert, kit egy életre 
választ ? hiszi-e, hogy az a férfi, mint férj 
csak növelni fogja ezeket az érzelmeket és 
pedig úgy, hogy ezekért apróbb foglalkozá­
sait, miket csak akkor ismerhet meg, elfelejt-

' Magának 
manni . . .
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telenségve oktat. Tuczatmüvészeink produk­
tumai pedig ilyenek. Erinek útját vágni nem 
csak a közerkölesök szempontjából, de ma- 
jginak a művészeiteknek érdekében is szüksé- 
gos/Különben nem is a képtárlatban és az 
albumokban fog a I.ex Heinzebetolyni, de az 
erkölcstelen képestitől hemzsegő kirakatokba, 
melyek gyermekeinket mételyezik meg.

Egyik fizabadszellemü újság nyíltan ki 
mondja, hogy ez a törvény a művészetek 
és irodalom halálát jelenti. Amennyi bár- 
gyuság rejlik e nagy mondásban, ugyanany- 
nyi szemérmetlenség van ama megjegyzés­
ben, mely a fügefalevél hőseinek nevezi 
azokat, kik lelkesednek e törvényért. Jó lesz 
megjegyezni, hogy nemcsak a meztelen bá­
jak tárgyai szépek; sőt a teljes nuditás, 
mely nem az esztétikai érzékre hat — visz- 
szataszit. Azzal, hogy disznóságokat nem 
szabad pingálni, még nincs vége a művé­
szetnek. Az ellenkező ferde felfogást csak 
meghibbant elmével lehet állítani a mü\é- 
szetről, mire csak mételyezett és romlott
erkölcsű ember vetemedhetik.

Debreczen városa a színpadi erkolcs- 
telenséggek ellen indított hadjáratában ha­
zánkban is megkezdette a művészet, ál- 
czája möge rejtőzött szemérmetlenség üldü-

Küvessék példáját más városok, első 
helyen a magyar székesfőváros és „Lex He- 
inze“ nélkül is helyreállt a magyar erköl­
csök, magyar tisztesség, magyar lovagiasság 
tűnőiéiben levü szelleme. Berzsenyi Dániel 
intelmét ne feledjük, ő mondotta rég :

„Minden nemzetnek támasza talpköve,
A tiszta erkölcs, mely ha megdől 
Róma ledől rabigába görnyed !“

míg nem király ezemélyekCrüli miniszter, már 
is kitették a szőrit ; valószínűleg gróf Be- 
nyoveeky Sándornak, vagy Visontai Somának 
szánták a helyét.

A publikumban pedig nem hegy »varo­
kat okozna ez a viselkedés, de sőt tisztábban 
kezd látni. Bizonyos ugyanis, hogy bizonyos 
körók hir-szédelgéstel pótolják a becsületes 
hírlapi szolgálatot, igy tehát az ily birszátyár 
újságokat egyszerűen már nem is hírlapoknak 
hanem (a szószátyárkodás nem lévén m a 
gyár tulajdonság) egyszerűen „H i e ^-la­
poknak kérdi tekinteni és úgy is bánik e 

velők.

— „Ha miniszter lehetett volna belőlem, 
hajh 1 milyen ekezpozékat tartottam volna én 1 

Most mi lett belőlem ? Közönséges 
pozőr !„

Európa három legerkölcetelenebb B-je 
következő :

B—erűn . ,.
B—udaptet...
1—ukareat...
Ebben rég felülmúltuk már B— écset, 

Berlinben törvényt hoznak az erkölcstelenség
ellen.

Mi nem felünk tőle, O ztrigás Miczi 
éjjeli uralma megdönthetien, haladunk a Bal­
kán erkölosök terén.

e x

napja ! Még po-

Gyöngénszuró.
-(A miniszterek kinevezése. — Est. — Különféle csacsik. 
— Három B. — való. — A nád. — A tudnivaló.— Mon­

dás. —)
— Márczius 16.

Folyton folyvást nevezgetik a minisztere 
két Az ellenzéki lapok hivatalos lapokká ala­
kulnak át, Eötvös Károly ur kinevezi, Bartha 
Miklós ur ellenjegyző (ezek az urak úgyis 
egymás ellen jegyeznek folytonosan) a kine 
vezéseket. Wlassiesot elcsapták, kinevezték i 
helyére Timon Ákcsi ; Gróf Apponyi Albert

Fölvirradt a szamarak 
dig a magyar szamáré !

Az angol szamarak úgy vélekedtek Dél 
afrikéban, hogy biz ők nem lesznek szamarak 
a szabadságáért küzdő köztársaság ellen har- 
czolni és . . . megugrottak. (Reméljük hogy a 
Debreczenből az angol táborba szállított lovak 
sem lesznek ennél szsmarabbak I)

A német annyira tanult nép, hogy még 
a szamarát is okosabbnak véltük a mi szama­
rainknál. most pedig a németek is kiviszik 
Üléseinket hogy az ottani szamarak közt ter­

jesszék a műveltséget.
Arról nem is beszélünk, hogy a Bácsbá- 

>an már három óv óta szamarat ölnek disznó 
lelvett ; épp úgy készítik, élik, mint a ser­
tést.

Szivünkből

Egy a Széli Kálmán miniszterelnök la- 
köpködésére alapított lap Szélit a nád-hoz 
hasonlította. Azt mondja, hogy nádként 
ingadozik.

Hűm ! Csakhogy nekünk úgy lát szik, 
hogy Széli szokta a nadat ingatni, nem 
pedig megfordítva : nád a szolét.

Megmutatja még Széli Kálmán, hogy ha 
már nádnak tartják, nádpáleza is 
lehet Előle !

örvendünk, hogy a magyar 
szamár müködésköre oly szépen kibővült a 
külföldön, mert nálunk idáig legfeljebb ha 
politikai, no meg hivatali pályára adhatta ma­
gát. A tudós akadémiába is csak nagy ritkán 
választották be! Az akadémikusoknak legfel­
jebb 50% a való közülök, bár a többi is elég 
szürkéi

heti neki ? s végül igyekezzék meggyőződni 
arról, hogy Molnár ugyan igy érez-e maga
bánt ? 1 ,— Oh én már megkérdeztem magam 
Imádom azt az ember*, kicsi fiú, s úgy érzem 
ő is imád 1

— Akkor, kivánem, hogy legyen nagyon, 
boldog ! válaszolt a kicsi fiú csaknem zokogva 
s aztán búcsúzott és szaladt le az utczara.

A netsző hideg egy kissé magához te­
lítette. Az atezn hirtelen kipiiult a széltől 
meg a láztól, majd melegség ömlött el egesz 
restén, aztán reszketni kezdet1, s aeki vágott 
a hosszú utczáknak. .

Nem ment a csillogó korzóra ; a girbe­
gurba mellék utczáket választotta, hol olyan 
halványan pislog a gáz s olyan néma csend 
honol már naplement után. Ezeken bolygott 
fel s alá csak nem öntudatlan. A keble zilált, 
az arcza épeit, az agya o'yfln lázasan lüktetett, 
a szive pedig fájt, sajgóit nagyon.

Szerette azt á gyönyörű egészséges leányt, 
a beteges gyönge emberek lázas szerelmével, 
mely inkább a képzeletben, az ábránd világ­
ban keresi a boldogságot, mint a valóságban 

Es most mindennek vége van 1 Az ő 
istennője férjhez megy egz erős, egészséges 
emberhez, a kiesi fiú meg itt, marad magára 
verőfény, e meleg nélkül, itt ebben a hideg, 
szürke világban, melybe csak a szerelem lop 
egy-egy azonos édes sugarat . - . ,

. . Reggelig ődöngött a kicsi fiú az 
utczán. Egészen áthült, átfázott, csak a ho m 
loka égett, s arcza volt erős piros. Reszketve 
ment haza pihenni, de már a kapuban nem 
birta tovább, össszeesett.

A cselédek vitték be szobájába, letöröl­
ték az ajkara tolult vért, lefektették szépen s 
futottak orvosokért.

A kicsi fiú nagyon beteg lett, nap mint 
nap egyre rosszabbul lett, a lázas ajakra 
mindig több több vér tolult, s mindig pirosabb, 
lett az arczán égő láz-rózsa. Tudta mindenki, 
tudta ő is. hogy nem viszi soká !

Milyen szomorú is az, a mikor az 
omber tudjs, hogy meg koll halnia ! hogy 
többet nem mehet ki a szobából, hogy nem 
látja a napsugarát, a mező virágát, nem latja 
soha a tavaszt, nem érzi illatat, üde lobeletet, 
nem érez semmit, nem tud semmit, nőm sze­
ret semmit ! . . . Hogy ragaszkodik ilyenkoi 
a beteg szobába lopózó sugárhoz, hogy szívja 
magába a verőfényt ; hogy elmereng a hold 
ezüst sugarain ; hogy nézi a himbálózó ga* 
lyukat s hogy megfeszíti figyelmet, hogy hull 
hasson csak egy parányi zajt, csak egy el­
haló kocsirobogást a külvilágból!

A szegény kicsi fiú is ugy ragaszkodott
mindenhez, csókot hintett a napsugárnak, a
kósza “felhőn ekfév öl ellő a rávetődő csillagsu 
garat, hogy szádjának el ahhoz a gyónyoiu 
szép lányhoz s lehelljek rá csókjai, fono
ölelósÁt ! . • . ,, , . . . - 1Egy csendes alkonyaton a kicsi fiú el 
aludt örökre. Aztán eltemették, kivittek a 
kopár temetőbe, hol mar fagyos volt a told,
s nem nyílott a virág * - , .. . yyuuuia .vu«. -—, *

A sok szép leány korul pedig, kiket a sj a newyorki detektívek
szegény kicsi fiú, ugy szeretett a pipacshoz, ............... --
kankalinhoz, liliomhoz, napraforgóhoz kasom 
litani, nem jött el a temetésre egy sem, mei, 

akkor'volt a Lea esküvője . . .

kor lato

A tudnivaló
Jézust már megtagadta sok, 
Nem hallgatnak tanára 
De azt szeretnék, lenne egy 
Tudásának tanára 1

Öt halból, hét kenyérbül ő 
Jól tarta mennyi népet I 
ki titokért, miniszter ur,
Még Jézushoz térnétek 1 

*
Legkevésbbó konstatálható 

zottság
Olaj Üiö.

Az arany tói vaj.
Két amerikai detektív érkezett minao a 

líptómegyei Nagy-Babróczra, kik Zajacz Ist­
ván odavaló illetőségű lókereskedőt nyo­
mozzák. ,

Zajacz István 1892-ig szülővárosában la­
kott, hol mindenféle holmival üzérkedett, de 
egymásután háromszor tönkrement és teljesen 
koldusbotra, jutott Nyolcz év előtt aztán ugy 
segített a baján, hogy Amerikába utazott, hol 
a newyorki Balbach-féle aranyolvasztó inté­
zetben" kapott állást. Ezt az intézetet aztán 
furfangos módon igen érzékenyen megkárosí­
totta Olvasztó munkás volt s rövid idő múlva 
kiszimatolta a helyzetet: a szigorú ellenőrzést 
kijátszotta akképpen, hogy engedőimet kér 
arra hogy, mint erős kávéivó, fekete kávét 
ihassék munkaközben s kávéscsészéjébe ön­
tötte mindig az olvasztott aranyat, a mit el­
csenni akart. Óvatos volt, egyszerre csak Ké­
véséit lopott és senki sem vette eszre a tur­
pisságot. Akárhányszor megkínálta főnokét, 
hoav az igvék fekote kávéjából s az sohasem 
seiteite hogy a csésze fenekén arany van. 
Egyszer aztán véget kellett szakítania bűnös 
tizeiméinek. Addig járt a csésze az aranykutra 
inig eltöcött a Zajacz szomszédja arnulva tette 
észf e hogy a földreesett cserepekből nem csak 
fekete kávé, hanem arany is folyik szét. A 
megszorult aranytolvaj mindenbe beavatta tár­
sát ki titoktartást foeradott. Zajacz azonban 
nem bízott meg benne, hanem idejekorán meg-
szökött. Az egyedül maradt társ tovább foly­
tatta az aranylopkodást, de olyan ambícióval 
végezte, hogy csakhamar leleplezték. Ennek 
az8embernek a vallomása révén tudta meg az­
tán a newvorki rendőrség a magyarországi 
Zajacznak is viselt dolgait. Ivetten állítólag tőbe 
mint egy millió dollár értékű aranyat toivaj- 
kodtak el az amerikai intézettől- Lohol u na- 
.ryobbik részt Zajacz lopta s ezert kutatják 
mos' a newyorki detektívek Nagy-Bobroczon- 
Eddig nem akadtak rá, noha mar egesz Inptot
,Ü,é mi CjonclSr -égünk i. ttJo-Az

*«
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mást vett már. Azt hiszik azonban, hogy Z 
jiicz nem tér vissza Miigyarországqa, hanem 
aranyával biztosabb helyre, Dél Amerika ia
0 öltött."- ......Újabban a következőket jelentik Lipto- 
szentmiklósról : Zajacz Ifliván k é z r o k. e 
r ű 1 t és ma már a lipióizontmiklósi kir. 
járásbíróság legházábao piheni az ut fáradal 
mait. Zajacz István, a ki a newarki B•«Ibach 
féle aranymosó és olvasztóban Hász Is'ván 
ainév alatt dolgozott, miután észrevette, hogy 
üzelmeire és csalásaira rájöttek, megszökött 
es nagy kerülő utakon — Londont és Szent 
Pétervárt érintve — hazájába menekült. M u 
tán Newarkban feleségét, leányát és több tár 
sál letartóztatták, egy amerikai titkos rend­
őrt küldtek Magyarországba, a ki egy buda­
pesti detektivvel együtt mintegy két héttel 
előbb érkezett ide. Bámulatos furfanggal állí­
tották fel csapdáikat a Felvidék minden na­
gyobb vasúti állomásán.

Miután Zajacz kózrekeritőjének 2000 ko­
ronát Ígértek, összetoboroztak néhány embert 
a kik Zajaezot jól ismerik ős ezek egy részét 
Örlón, Abostn, Kassán, Poprádfelkán, Zsol­
nán, Ruttkán és több helyen állították fel ; 
másik részét pedig a kassa-oderbergi vasút 
vonatain folyton utaztatták. A leleményes 
amerikainak nagy áldozatába került ugyan 
ez, de fáradozását siker koronázta. 
Zajacz szerencsésen kikerülte Orlón és Aboson 
az őrszemek figyelmét s megérkezett Iglóra. 
Igló és Poprádfelka között azonban a vonaton 
felismerték. Poprádfelkán átadták a csendő­
röknek. a kik több táviratváltás után ma 
bekísérték Liptószentmiklósva s átadták a 
járásbíróságnak.

Mint hírlik, Zajacz több társával utazott 
el Araerikábó', a kik azonban Aboson elvál 
tak tőle s állítólag Gömörba utaztak. A hi 
ányzó arany értéke megközelíti a négy millió 
forintot, melynek egy részét Newark egyes 
kereskedőinél megtalálták, a kikkel Zajacz 
összeköttetésben állott. Zajacz naponta 600 
frtnyi aranyat lopott.

N AI* I HÍREK.

Debrecetn, mávcz 17.

— Istentiszteletek. Holnap vasárnap az 
ev. ref. templomokban a következő sorrend­
ben tartják meg az istentiszteletet: Nagy­
templomban : Bélteky Lajos s. lelkész. Kis- 
templomban : K. Tóth Kálmán lelkész. Kos- 
suth-utczai templomban : Birö János s. lelkész. 
Ispotálytemplomban : Fehér Gyula s. lelkész. 
Szegényházban : Hajdú. Zzígmond p. titkár. 
Rém. kath. templomban : 7 ó. misézik Ha- 
mernyik Sándor káplán. 8 ó. deákmiso. 9 ó. 
dr. Wolaffka Nándor v. püspök, utána szent 
beszédet mond Hamernyik Sándor káplán. 3/lt 
ó. Molnár Dezső árvaházi felügyelő. ‘/* 12 mi­
sézik Kovács József káplán. D . u. */* 3. óra 
kor keresztény tanítás, tartja Kovács József 
káplán. D. u. 3 órakor litánia, tartja Hamer­
nyik Sándor, utána az olvasót elmondja dr. 
Wolaffka Nándor. D. u. 5 órakor Szí. József 
társulat nyilvános és ünnepélyes ájtatossága 
eztbeszéddel, litániával stb. végzi dr. Wolaffka 
Nándor v. püspök. Márczius 19 én Szt. József 
napján reggel 9 órakor ünnepi nagymise, tartja 
dr”Wolaffka Nándor v. 'püspök. Az ágost. 
hitv. evang. templomban d. e. 10 órakor M a- 
t e r n y Lajos főosperes tart istentiszte­
letet.

— Ev. ref. egyháztagok figyelmébe. Az
ev. ref. egyház presbitériuma tudomására 
juttatja az ev. ref. egyház tagjainak, hogy 
az egyházi adó-és közalapi illeték a folyó 
évre ki van vetve s az adókivetési munkálat 
az egyházi számvevő hivatalában van köz­
szemlére kitéve, hol az a hivatalos órák 
alatt ez évi April 1 napjától 8-ik napjának 
délután 5 óróig bármikor megtekinthető. —

Ennék az Adókivetési munkálatnak megte­
kintésére tehát azzal bivja fel az ev. rét. 
egyház tagjait, hogy aki az adókivetést hely­
telennek találná, vagy bármi okból helyes­
bítésre vagy ellenkezésre vél jogot formálni: 
ez iránt az egyházi törvény 251. §-a értel­
mében a fentebb jelzett idő alatt az egy­
házi számvevőnél — egyháztér 17. sz. — a 
hivatalos órák. alatt akár szóval, akár írásban 
megteheti felszólalását, mert későbbi felszó 
lalásnak helvet nem adnak.' Debreczen, 
1900, évi márczius 11-én tartott presbiteri 
>yülésből. Az egyháztanács.

— A piaczok helye, a dobreczeni piaczok 
helyét rendszeresíteni akarja a város. A jog 
és pénzügyi bizottság egy ad hoc bizottságot 
küldött ki, a moly a következőket javasolja.
1. A gabona és terményyásár a Hatvan-utcza 
végétől a Miklós-utcza végéig helyezendő el.
A vásár hétfőn, kedden és szombaton tartandó 
meg. 2. Széna, szalma ás takarmány-vásártér 
ugyanez lesz, azzal a külőmbséggel, hogy ezek 
a vásárok mindig szerdán és szombaton tar- 
tandók mag. 3. Tüzifa-és cservásár az Árpád- 
téren lenne s mindenkor szerdán és szombaton 
tartanák meg. 4. A mész áruló helye a lég- 
szeszgyár déli oldalánál elterülő tér lenne, 
ahol mindennap árulható a mész. 5 Sortésvá 
sár teréül megmaradna a vágóhíd előtti mos­
tani sertésáruló hely. A sertésvásar hetenként 
egyszer, hétfőn tartandó. 6. Ló- és baromvá­
sár a városon kívül e czélra berendezett ál­
latvásártéren lesz, még pedig hetenként min­
dig csak egyszer, kedden. 7. A vidéki hús 
áruló helye a gabonavásártéren a mázsaház 
körüli boly lesz. Megtartandó minden ked­
den. 8. Szárnyasok darabonként és párosán 
a Csapó-utczán mindennap arulhatók. 9. Kony 
hakertószeti terményeket minden nap lehet 
árulni a Kossuth-uteza páratlan oldalán a 22. 
sz. háztól lefelé. 10. Tojás és hüvelyes vele 
mények áruló helye Csapó-utczán a Knoll- 
félo házsói a Rákóczy u-ig elterülő hely le íz, 
az utcza mindkét oldalán. 11 A káposzta, 
dinnye, szekér számra a Boeskay-téren lesz 
áruiható. 12. A zöldség és burgonya szekér-és 
zsákszámra a Rskóczy utcza mindkét oldalán 
kedden és szombaton árulható.

— Az olasz bor legújabb furfangja. A 
fiumei Magyar Tengerpart Írja meg ezt a fúr 
fangot, amivel az olasz borkereskedők már 
eleve ki akarják játszani azt az eshetőséget, 
ha Magyarország megszünteti az olasz bornak 
adott vámkedvezményeket. A fiumei laptárs 
értesítése ez :

Arról értesülünk, hogy városunkban 
az olasz és dalmát borok behozatala a leg­
utóbbi hetekben rendkívül nagy mérveket 
iiltött s ez annál feltűnőbb, mert a behoza­
tal emelkedése merő ellentétben áll a bor 
kereskedelemnek csaknem teljes pangása 
val. Pedig a dolog igen egyszerű. Migrén 
delés nélkül küldik ide olasz termelők ős 
spekulánsok boraikat és Fiúméban elrak­
tározzák azokat. Otthon sehogy sincsen 
boraiknak keletje és Olaszországban elter­
jedt az a hír, hogy a magyar kormány, ini 
helyt ez lehetséges lesz, beszünteti az olasz 
boroknak adott vámkedvezményt. Két évig 
még fönnáll az Olaszországgal megkötött 
szerződés, addig tehát a vámkedvezmény 
beszüntetéséről nem eshetik szó. Da hát 
okos emberek az olaszok. Jó előre gondos­
kodnak arról, hogy a kedvezmény 
megszűnése esetére nagy kész 
leteik legyenek magyar terű 
létén, úgy számítva, hogy akkor hirtelen 
föl fog szökni a bor ára és ezzel bőven 
kárpótolva lesznek a raktározási költsége 
kért. Kívánatos lenne, ha az újonnan léte 
sitett állami vegykisérleti hivatal néhány 
vizsgálatot ejtene az olasz borok fölött.

— Katonák házassága. A király elhatá 
rozása folytán a hadseregben legközeleb- 
olyan rendeletét bocsátanak ki, a mi a höl­
gyeket nagyon érdekelhetni. Ugyanis a kab- 
tonai hivatalnokok házasságáról szóló ren 
delet második paragrafusát fogják módisitani 
Ez a szakasz tudniillik arról szól, hogy a háza­
sulandó tiszt mennyi metlékjövddelmet kö-
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teles felmutatni és biztosítani. Kimondja az"
Iuj rendelet, hogy ennek a mellékjövedelem­
nek a fizetéssel együtt 3000 koronár* 
kell rúgnia. A mellékjövedelem biztosításának 
kötelezettsége esak egy esetben esik el, ak­
kor, ha az ugyanezen időben leteendő kau- 
czióval együtt magasabb fizetéssel járó elő 
léptetésben részesül az illető. Mind ez igen 
megnehezíti a katonai hivatalnokok házassá­
gát, mert hiába, a legnagyobb hadúrnak a 
tisztek családi jólétéről is kell gondoskod 
nia, de megnyugtató az eddigi házasokra 
nézve az, hogy rájuk ez a rendelet nem vo­
natkozik és az eddigi letett kaueziót nem. 
kell fölemelni.

— A szőlőszetí tanfolyamról. Már egy­
szer irtuk, ho'y a bibardiószogi vincíellórkó- 
pozde igazgatósága szőlőszsti tanfo yamat nyit. 
Ismételve felhívjuk rá a gazdiközönség fi­
gyelmét, mert különösen a dobreczeni helyi 
viszonyukat tartja szem előtt. A tanfolyam in­
gyenes, öl napig f. hó 25 —39-ig tart, a vá­
rosháza kis tanácstermében.

— Eljegyzések. Farkas Albert földbirtokos 
és széles körben ismert városi hivatalnok 
bájos, szép, kedves unoka-leányát, Kovátsk 
Emiliát, a mai napon jegyezi) el jeles kép­
zettségű városunk szülötte, Kajáry Lajos kir. 
mérnök. = Ifj. Wiedír Simul könyvelő el­
jegyezte Friss Rizsiia kisasszonyt Sál így 
Csehből.

— Agaráezat. Az alma nem esik messzi a 
fájától: K. Tóth Kálmánnak, a mi hírneves 
ivó-papunknak fia, K. T ó t h Mihály debre- 
czeni városi rendőr-kapitány is megpróbál­
kozott az irodalommal. Előttünk fekszik a 
buzgó fiatal tisztviselőnek ».Ygarászatcc czimü 

I füzete, melynek úgy szövegét, mint képeit
■ maga a szerző irta. Immár két irodaiom-mü - 
ívelő kapitányunk van; az egyik a mélább
■ hangulatok dalnoka, K. Tóth Mihály ellenben 
a humor terén próbálkozik meg, még pedig 
igen szép sikerrel. Magyaros kedv 
telésről, jó magyar humorral és magyaros 
verseléssel ír ; a könyvecskében elmondott 
jóizü vadász história alakjaira meg éppen 
ráismerhetnek a debreczeni Nimródok. A. 
képek (a zsinórt eresztő agarak,, 
a boglyára menekülő nyúl sat.) 
határozott tehetségre vallanak; szerzőnk a. 
humoros rajzolással széles körben is tehetne 
kísérletet. Az egész könyvecske némi jóér­
zéssel tölt el ; a magyaros tréfát, magyaros 
szavakat még sem ölte hát ki belőlünk az 
ostoba dekadens és szeczessziós Ízlés ! A 
47 lapra terjedő füzet ára 1 korona ; ajánl­
hatjuk mindenkinek, egy-két jó órát szerez­
het olvasása.

A ki a rendőrt meglopja, az is ügyes em 
bér ám. Különben vannak, a kik azt állítják 
hogy nem nehéz és be is bizonyítják azzal, 
hogy számtalan adomát beszélnek , miként 
fogott ki egy egy tolvaj a rendőrön. Most 
ujra/X van esy adomának való: ellopták a 
rendőr-iktató ur tyúkjait. Legalább j a sok 
unalmas eset között egy olyat is iktathat, a 
melyik közvetlenül érdekli. Ross nyelvek azt 
beszélik, hogy nagyon szivére vette a pompás 
tyukhus-levost, azért nem jött fel ma a híva 
talba. Bizony kellemetlen is lehet, ha tudja 
az ember, hogy más eszi meg az ő per 
ezióját.

— A titokzatos láda. Most a napokban 
együtt utazott egy debreczeni asszonynya! 
egy másik, a ki persze a kis vasúton be­
szédbe bocsátkozott £a nénivel. El­
mondta neki, hogy ő szakácsnő vált a csen­
dőröknél 17 évig, most jön Debreczenben 
mert itt ismerősei vannak, igy-ugy. Szóból 
szó osztán hamar jóba jöttek és mikor az 
az ismeretlen asszony azt kérte hogy adjon 
helyet neki a néni, meg a ládájának egy éj­
szakára, persze hogy adott, nó még csak 
a‘ kéne, hogy egy debreczeni asszony még;
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annyit se terven szívességből. Másnap az 
asszony elmegy és jön délben nagy pa-
'nasszal. .. .,— Jaj lelkem annyit jé.rtam, annyit Ki­
toltam futottam majd elszakad a lábam,e de
csak egyet is nem találok az ismerősök 
közül.No, hogy egy kis ebéd is kijutott, az 
13 Udrmészetes. Az asszony igy élt egy par 
nam" egvszer aztán eltűnt, a ládája itt ma­
radt" A. néninek gyanús volt a láda, untalan 
látott rajta, vagy hallott benne valamit, a 
miért nem nézhette jó szemmel, l.uzlott a

u.

ia 161...... ........ ............ itt ma
^ o____  __ _ untalan

látott* rajta, vagy ' hallott benne va 
miért nem nézhette jó szemmel, l.uzlott a 
dolog. Most aztán felment a rendőrségre, 
lioory csináljanak vele valamit, mert az az 
iscen verte láda elvette s lelki nyugo
dalmát. , .

Lapunk zártáig meg nincsen semmi
íjabb hír, minő titkot rejt a láda ‘M • • •

— Adakozások. A népkonyhára az el 
múlt héten következő adományok .folytak 
be mező rendőrség Boczkó Sámuelné 10-10 
kor, Bészler Károlvné, Koncz Alcosne 5—5 
kor, Tliót Fevencz ny. aradi, tanár 4 kor, Dr. 
Balkányi Miklósné, Fürst Ödönné 3—o kői, 
özv. Székelv Józsefné 2 kor, Varga Ferencze 
füstölt hús, “özv. Szikszay István né 5 kgr. hús
1 tát káposzta, Wolff Jánosné cs. és kir, 
kapitányáé 5 kgr. hús, özv. Berger Henriimé
2 zsák krumpli, Liptai Mikósné 2 kenyer, 
Pásztor Istvánná szalonna és paszuly. — Egy­
idejűleg köszönettel nvugtatványozom a köz 
gazdasági bankok a nőegylet részéve küldött 
40 korona kegyes adományát is. Heb mezen 
1900 márcz. 16. Sziics Kálmánná, nőegyl.

' x Fontos háziasszonyoknak! A lákáa csak 
akkor lehet tiszta és pormentes, ha a padló 
fanymázzal van be vonva Puha padlóknál ez 
akkor érhető el legjobban, ha azt az Éisenstad- 
ter-féle Linoleum padló zománecsl kenik be. 
i^zen kitűnő és elismert legjobb fénymáz, gyor­
san szárad, tartó» ás gyöngyörü fény nyel bír, 
nem terjeszt kellemetlen szagot, o'csöbbacnin - 
den más fónymáznál, mert kiadóbb és tartó 
nabb. Értéktelen utánzatoktól óvakodjunk és 
kérjen mindenki kizárólag Elnsenstiidter-fóle 
„Linoleum padló zománc“-ot törv. bejegyzett 
vaslovag védj gygyel.

Ftövld. Iliről*.

igazgatósága megszerezte a feltalálóktól, Man 
del Eduárd és Társai nyírbátori gyárosoktól.

Szakértők és gazdák ezen eketaligát ki­
tűnő tulajdonságainál fogva az eddig; külföldről 
importált gyenge alkotása taligák fölé helyezik 
ós igy e magyar találmány hivatva lesz nem­
csak e ezikk behozatalát ezután meggátolni, de 
ekintettel az osztr magy. államvasuttársaság 

nagy kiterjedésű üzletterére, hihetőleg sikerülni 
fog e czikkben megfelelő kivitelt is létesíteni 
s evvel a nemzeti vagyont gyarapítani. A m 
kiv. államvasutak gépgyárának vezémgyuök- 
gégénél (Budapest, Váczi körút 32. sz.) min­
denkor kaphatók.

táviratok
Országgyűlés.

Irodalom és Művészet.
A haldokló főid. „A Magyar Gazdák 

Szemléje“ nem rég fejezte oe René B.tzinr.ok 
úgy az eredetiben, mint fordításunkban nagy 
feltűnést keltő régényőaek a „Haldokló Pöld“ - 
nek közlését. A kiváló értékű agrárius regény 
most, a „Magyar Gazdaszövetség Kiadványai“ - 
nak sorozatában, külön is megjelent. Ez a ki­
adványok soroz itának XXV. kötete. O.vasóink 
ösmerik Bizin regényének tartalmát, azon­
ban óhajtanók, hogy a minél tágasabb kör- 
bon is elterjedjen. Hanem csak azért, mert 
onjtetikai tekintetben is értéket képvisel, m irt 
továbbá a szó teljes értelmében vett, jellem­
képző olvasmány, hanem azért is, mert ha­
marjában alig tudnánk Írót megnevezni, ki 
mélyebben éreznó át a gazdasági életpálya 
jelentőségét, magaszátosságár, ki annak patrí 
archális erkölcseit, a gazdaembert környező 
természet szépségeit vonzóbb ós melegebb szí­
nekkel varázsolna elénk, vagy a ki meggyő­
zőbben, az igazság nagyobb ékesszólásával 
tárná elénk a modern világ áramlataiból úgy 
a gazda egyazerü világára, mint a falusi éle 
tét a könnyebb, léhább városi élettel pedig 
coerélő egyénre ránduló hátrányokat és vesze­
delmeket. Éppen ebben rejlik a k ö n y v 
tendencziája : minden oldaláról feltünteti eze­
ket a márkáns ellentéteket s felmutatja a régi 
istenfélő, természetes vezetőinek, földosurasá
gának tekintélye előtt meghajtó munkás és 

_ Jl,„,___________  (Pécset Pajor I Munkáját szerető régi gazdaembert, az ő nehéz
Pál asztalos szerelmi féltékenységből agyon-{de tisztes, békés életmódjának^közepette, uj 
lőtte feleségét, azután magát. — Kassán 
Nagv Miklós veletlenségből agyonlőtte Szányi 
Árpádot. Nagv annyira megrémült, hogy ma­
cát is mellbe" lőtte s most életveszélyes sé­
rüléssel feküznek. — Budapesten egy Hor­
váth Klára nevű asszonyt, aki a szegények 
házában lakott, elgázolt egy kocsi. Kitűnt, 
lio(rv az öreg asszony bárónő, valamikor 
jrreTi" gazdag asszony volt. — Szegeden 
Kremser Wilibáld, katonazenekari őrmester 
agyonlőtte magát. — Lunkovezán (Torontái.-m.
Lapodat Alimpiusl valami miatt megveite 
László bátyja. A négy esztendős gyerek úgy 
bosszulta meg magát, hogv levette a Iáiról 
apja forgőpisztolyát, semmi rosszat sem 
sajtó kilencz éves bátyjához sompolygott és 
halanvékon lőtte. A fiú rövidakinlodas után 
meghalt A hatóság vizsgállatot indított a 
szülők eilen. —

— A közönség ügye mébe. A nagy közön­
ség eddig abban a meggyőződésben élt, hogy 
a főtéren levő s a Párisi Divat áru házhoz 
czimzett női divat üzlet velem ós üzletemmel 
teli csen azonos. Nehogy a közönség továbbra 
is ebben s tévedésben éljen vevőimet már most 
ván szerencsém tisztelettel értesíteni, hogy üz 
letemet, amely a kistemplombazárban van a 
fenti ezóggel ne móltóztassanak összefüggésbe 
hozni. Midőn ezzel egyidejűleg vevő közönsé­
gemnek meg köszönöm eddigi bizalmat, tiszte­
lettel kérem, hogy továbbra is tiszteljenek meg

nemződékre a világváros zajába kívánkozó, 
abban elzüllő uraságra, e mellett — a leg­
egyszerűbb eszközök daozára — az idyllek, a 
természetet és népéletet festő nagyarányú ké 
pék, finom megfigyelések ós más kiválóságok 
egész sorozatával gyönyörködtetve olvasóját. 
A magvar olvasók megfogják ragadni a re­
gényből meríthető analógiák, mert önkény­
telenül elméiébe idézik a f r a n o z i a 
Író által rajzolt képnek teljesen megfelelő 
magvar viszonyokat; « magyar föld haldok- 
lása,” a magyar földbirtokosainak, művelőinek 
zökése, bukása, a régi tisztes erKölcsök elf i- 
julása csak oly hálás és becses tárgyat nyújt­
hatna a magyar elbeszélésnek is, ha modern 
elbeszélésnek hajlamuk lenne eredeti, nemzeti 
hivatások fölismerésére. Két nagy áramlat vi- 
í gharezát rajzolja az elbeszélő, melynek — 
úgy látszik — hareztere vana 
világ részében ós más ország, nincs nemzet, 
a moly ne nézné aggodalommal a rette­
netes küzdői e m e 1 d ö 1 t é t, 
a melyben egy szívvel lélekkel kell reszt 
vennie a föld meggyógyitásában, feltámadásá­
ban reménykedő néposztály kicsinyének és 
nagyjának, Bazim regénye is ez óletharozra 
koszit elő, méltó hogy nálunk is méltánylásra 
találjók. A mü kiállítása. A „Budapesti 
Hírlap“ nyomdájának csínját, mind ízlését 
dicséri.

— Mi a dadogás ? Roboz József a temes-

Budapest, márczius 1(5. (érk. d. u. 1 ó. 30 p)
A kópviselőház mai ülését a földmivelósi tárcza 
költségvetésének hosszú mederben folyo vitája 
töltötte be.

Első szónok volt Dinkovics József, a ki 
nagy elösmeréssel emlékezett meg Darányi 
miniszter működéséről. Midőn a hitbizományok 
szabaddá léptének szükségére tért á-, a 
néppárt részéről csak úgy özönlöt­
tek az ilyen forms megjegyzések; 
-Ha a népnek föld kell, no a magántulajdon-' 
tói, hanem azoktól követeljék, a kik tőle el­
csalták, elrabolták !“ — „Kellene szűz föld & 
spekulánsoknak 1“ sat. Szónok beszéde folya­
mán a ruhás-akeziót birálgatja s kárhoztatja 
ezen kormánybiztos munkácsi beszédéi.

Még számos szónok van felirátkozva.

A délafrikai háború.
Budapest, márczius 17. (Érk. d. u. í 

ó. 30 p) Londonból jelentik; Roberts tá­
bornok Bloamfonteinben kiáltványt bocsá­
tott ki. A kiáltvány a lakosság megadóz­
tatását czélozza s jó hatása volt.

Az orosz hadsereg mozgósítása.
Budapest, márczius 17. (Érk. d. u. f 

ó. 15. p.) Becsből jelentik : Az Oroszor­
szág haderejének mozgósításáról szóló hí­
rek mind nagyobb valószínűséget öltenek, 
az erre vonatkozó ezáfolatok csupán a 
hivatalos leplezgetések jellegével bírnak. 
Esek kapcsában Körber osztrák miniszter ■ 
elnök nagyérdemű nyilatkozatát kolporSálják.
A bécsi birodalmi gyűlésen ugyanis Hoff 
mann v. Wellehof Aggólyovnak jelentette 
ki a delegácziók megváltozásának sürgős 
napirendre kerítését, mert ez arra mutat, 
hogy a Reichsrath feloszlatását száudékoF- 
ják az ujoncz-jutalék megszavazása után 
a 14 §. hatálya következtetnék. A beszéd 
után Körber miniszterelnök igy szólott 
Hoffmann v. Wellenhofhoz a folyosón :

Nem találom ezt az álláspontot sem 
hazafiasnak, sem loyalisnek,a mikor Orosz­
ország anobilizáini készül.

Az uj választások.
Budapest, márczius 17. (Érk. d. u. f 

ó. 15. p) Bécsböl jelentik, hogy a Reich­
srath felosztása még a nyár folyamán be­
következik. Kormánykörökből érkező hírek 
szerint, az osztrák választásokkal egyidejű- 
leg osztlatják föl a magyar Icépoiselöházat 
is. Ennél fogva Magyarországon is júliusra 
várhatók az uj választások.

pártfogásukkal. A magam rószéről ígérem, hogy vávj s,ketnéma-intézet igazgatója a fenti 
mint eddig, úgy ezután is gondot fordítok arra,
, •/ • * '—.*5 '....lr lm! áo evnliri á rfl lr íil tm-..11 I 11 L uft J - , / • • 1 ,
hogy jóminŐségü arukkal es szolid arakkal te­
gye n érdemessé magamat megtisztelő bizal- 
inukra. Tisztelettel , Rózsa Lajos.

x Gazdájuk figyelmébe. A Boni-téle két­
tengelyű eketaligék gyártási jogát, mint. értesü­

lünk:, a szab. osztr. magy. államvasuttarsaság, 
magyar bányái, hutái és uradalmainak vezér-

czim alatt kis füzetet! adott ki. — C.zélja az 
hogy a dadogás gyógyításához útmutatót 
nyújtson. — A füzet a szerzőnél rendelhető 
meg, ára 60 fillér.

Hirsk az orosz mozgósításról.
Budapest márczius 17. (Érk. d. u_ 1 

ó. 15 p.) Konstantinápolyból jelentik. A 
hatalmak itteni képviselőihez D: oroszor­
szági konzuloktól hírek érkeztek az orosz 
legénység behívása és a titkos moílilízá- 
czióra vonatkozólag.

Dóczy Lajos kitüntetése.
Budapest márcz 16. (Érk. d. u. I ó . 23 p.J 

A mai hivatalos lap hozta Dóczy Lsj ys külügyi 
osztályfőnöknek ós családjának bárói no gr* 
emelését.
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Munkálj.
Egyre küldj és egyre fáradj, 
Sohsem állj meg tétlenül, 
Csak munkából All ez élet, 
Vétkes az, ki té len ül I

E világon munka nélkül 
Nincsen lény, azt gondolom, 
Két erény könnyíti sorsod :
M unkakedv és moryalom !

G. I.

A szamár meg az oroszlán.
Egyszer volt, hol nem volt, hetedhét 

országon is túl volt, de még az üveghegye­
ken is túl, a hol a kis kurtafarku malacz 
túr, — volt egyszer egy szamár. Ez a sza­
már elindult, hogy lásson országot-világot. A 
mint megy, mendegél, találkozik egy orosz­
lánnal. Megnézi az oroszlán erősen a szama 
rat, mert még ilyen nagy ftilü állatot nem 
látott világon való életében s kérdi tőle :

— Hát te ki vagy, s mi vagy, te 
füles ?

Azt mondja a szamár :
— Iá! iá! én a bárányok királya

vagyok.
— No bizony, ha bárányok királya 

vagy, hadd lássuk, melyik erősebb ‘? itt van 
egy fa, ni! húzd le annak a tetejét a

földre.
— Húzd le előbb te, — mondotta a 

szamár, — aztán én is lehúzom.
Az oroszlán egyet nagyút ugrott, deré­

kon fogta a fát s lehajtotta a földre.
— Hisz ennél én többet tudok, — 

mondta a Szamár, s mikor épen ez oroszlán 
el akarta ereszteni a fa tetejét, megfogta 
belekapaszkodott, de abban a pillanatban fel 
is lódította a fa s úgy eldobta a szamarat, 
hogy a fától egy puska-lövésnyire esett le. 
Épen egy bokor tövébe esett a szamár, ott 
guggolt egy nyulacska, azt estében agyon­
ütötte. Felkapta a mulat a szamár, vitte az 
oroszlánhoz s mutatta nagy diadallal.

— Látod-e •? ilyen erős vagyok én !
Az oroszlán egy kicsit elszégyenlette 

magát, de még is az monda :
— No, próbáljunk még egyet
— Én nem bánom, — mondta a sza­

már — de azt előre megmondom neked, 
hogy, ha a félfülemet hátra csapom, akkor 
még csak félliaragba vagyok, de mikor a 
másik fülemet is hátra csapom, — akkor 
szaladj, a merre látsz, mert különben vége 
az életednek.

Hej. gondolta az oroszlán, — ennek 
fele sem tréfa, azzal uczczu, neki rugaszko­
dott az erdőnek, szaladod, a hogy tudott.

A rninh szalad, jön szembe vele egy 
farkas.

— Hát te hová szaladsz, oroszlán ?
— Jaj ! ne is kérdezd. Találkoztam a 

bárányok királyával, s azt mondta nekem, 
ha a félfülét hátra csapja, akkoi csak fél 
haragban van, de ha a másikat is hátra 
csapja, vége az életemnek.

— De mán én szeretném látni azt az 
állatot, — mondotta a farkas. — Gyerünk 
vissza, kelten csak elbírónk vele.

— Nem megyek én.
— Ne félj, csak gyere. (Isinálok egy 

nyirfa-gúzst, abba beleteszszük a nyakunkat, 
együtt élünk, egy üt halunk.

Na, ebbe bele is nyugszik az oroszlán. 
A farkas hamarosan nyírfa gúzst csinál, bele­
dugjak a nyakukat, mennek, mendegélnek, 
s egyszer csak meglátják a szamara t. A

szamár is meglátja, őket, s hátra csapja az 
egyik fülét.

— Látod-e, — mondja az oroszlán, — 
az egyik tűiét mán hátra csapta, forduljunk 
vissza, a mig csak félharagban van.

— Gyere csak, gyere — biztatta a far­
kas, — ne félj tőle.

Egyet-kettőt lép még az oroszlán nagy
nehezen, de mikor a szamár a másik fülét 
is hátra csapta, hirtelen megfordult, akart, 
nem akart a farkas : vitte ő is magával, — 
szaladod esze nélkül.

Egyszerre csak a farkas földhöz vágja 
magát. Ügy megszorította a gúzs a nyakát, 
hogy felfordult s megdöglött.

Megáll az oroszlán, nézi a farkast, hogy 
mi történt vele. A farkasnak ki volt tátva a 
szája s az oroszlán azt hitte, hogy reá vi­
gyorog, nevet az ő gyávaságán.

Mondta az oroszlán :
— Hiszen neked nevetség, de nekem 

ijedség 1
Azzal ott hagyta a farkast, hátra sem 

mert nézni, világgá szaladod.
Ha az oroszlán el nem szaladt volna, az 

én mesém is tovább tartott volna.
Benedek Elek.

Magy kir. államvasutak 
8086 f IV.

Hirdetmény.
A kézbesithetlen és fölös szállítmá­

nyok az üzletszabályzat 70 §-a alapján 
Debrec en állomás teherkiadási raktárá­
ban f. évi Niárczius hó 26 án d. e 9 órakor 
kezdődő nyilvános árverésen el fognak 
adatni. Az igazgatóság.

2v£ A TT TZIlSrElZ^-féle

konyha-, kerti-, virág- és gazdasági m a g v a k,
továbbá

legjobb minőségű lekenczeben tört festékeket, úgymint, mindenféle tago­
kat, ecset-árukat és padló fénymázt, puha és kemény

padozatra.
Garbolineum, a legjobb szer fatárgyak bemázolására.

Végül:
Czukrot, kávét és mindenféle fűszer- és anyagárukat legjobb minőségben

és legjuiánynsab árban ajánl:

Ganofszky Lajos
a ,Kék macská“ hoz,

Ecee'utli-'utcza 1. szám

.EEC* JM a. VJl
Ä debreczeni faáruraktár-szövetkezet

:900. évi március hó 25. napján, azaz vasárnap d. u. 3 órakor
a 1 akarók- és Hitelintézet csapó-utczai 4. számú házának tanács­

termében tartja

X Il ik évi rendes közgyűlését,
melyre a szövetkezet tagjait tisztelettel meghívja

az igazgatóság.

A közgyűlés tárgyai:
1- Igazgatósági jelentés és az 1899. évi zárszámadás előterjesztése.
2. A felügyelő bizottság jelentése.
3. Az igazgatóság és felügyelő bizottságnak a felmentvény megadása.
4. Az igazgatóság 9, a felügyelő bizottság 3 rendes és 2 póttagjának 

megválasztása.
5. Esetleges indítványok.
0. A közgyűlés jegyzőkönyve hitelesítésére bizottság kiküldése.
, F.'gyeln ezíetnek a tagolt, hogy az évi mérleg és zárszámadás, továbbá a 

zárszámadás idejen beirt tagok számár», valamint a múlt évben be és kilépett 
tagok s ihletreszeik számáról szóló számadások a közgyűlés előtt 8 nappal a 
szövetkezet telepén (Hornt kkert 268. sz. a.) lévő üzleti helyiségben a hivatalos 
órákban d. e. 8—12-ig, d. u. 2—5-ig megtekinthetők s azoknak egyegy nyomta­
tott példánya ugyanott átvehető.

Kelt Debreczcnben, 1900. évi márczius hó 9-ik napján tartóit gazgatósági

£
c
<$

c
c
e
8

ülésből.
SERLY EDE

ig. elnök.
Dr. SZŰCS GÉZA,

lg. jegyző.'
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1900 márcziua 17. DRRKC/ENI HÍRLAP

Rlchter-Iéle

Horgony-Pain-Expeller
O Liniment. Capsici comp, &

Ezen hi rim ves háziszer eUentillt az idő 
Megpróbál ásának, mórt már több mint 30 
év óta megbízható, fájdalomcsillapító be- 
dörzsöiésként alkalmaztatik kcszvénynél, 
csúznál, tagszaggatásnál és meghűléseknél 
és a/, orvosok által bedörzsölésekre is 
mimvg gyakrabban rendeltetik. A valódi 
líurgony-Pairi-Expellor, gyakorta Horgony. 
Liniment, elnevazós alatt, nőm titkos szer, 
liánom igazi népszerű házé,»er, melynek 
egy háztartásban sem kellene hiányolni. 
4U kr., 70 kr. és 1 frt. üvegenkénti árban 
majdnem minden gyógyszertárban készlet­
ben van ; főraktár: Török József gyógy­
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmá­
val igen óvatosak legyünk, mért több kiseb- 
bértókii utánzat vau forgalomban.
Ki nem akar megkárosodni, az 
minden egyes üveget „Horgony“ 
védjegyes Richterozégjogyzés nél­
kül mint nem valódit utasítsa vissza.
RICHTER F. AD. ét társa, RUDOLSTADT1 m. és klr. ndvitri uzállltók.

Ä nap hevének
udományos buvárlat révén való pótlása fölülmulhatla- 

nul sikerült a mi világszerte ösmert

Ju ra-Briliiáns-Ekszeriink
pótlása utján.

A mi Jura-Brilliánsaink csudálatos csiszolásukkal 
tüzűkkel, fóuyökiíel és élénk szinjátékukkal (sötétben 
is) mint
lri- és női gyűrűk, n akkendft-túk és fülbevalók
szolid, stylszerü, valódi arany (törvényileg jelzett) fog 
lalatban. minden egyes darab önmagában külön, éksze- 
vészi pontossággal oly gondosan van elkészítve hogy 
azokat senki sem képes az igazi, drága brilliánsoktól 
inegkülőmbözte ni, ős darabonként kerülnek csupán
3 h és 5 írtba Extra-linóm ÍO írtba.

Minden darab elegáns etuisbeu. Gyűrű szélessége 
l>apirszelettel mérendő ki.

Továbbá brossok és karpereczek, szintén csupán ff 
fényben, csupa tüzfényü és viztisztaságu Jura brilliánsok, 
legfinomabb arany duple keretben, csak 2 Irt és 4 Irt 
darabonként.

Valódi arany foglalatban brossok 6 frt, kar­
pereczek 12 frt.

A mi ismételt elösmerés által jutalmazott jura 
ibrilliánsaink, a legelőbbkelő körök által is szívesen 
viseltetnek drága ékszerek pótlásául, sül azok — cso­
dálatos és szolid kivitelük folytán — nem keltenek kétséget 
valódiságuk tekintetében.

Szétküldés, előfizetéssel és utánvétel el, vámmentesek
Com in andi < -1 «rssaság.

Basel (Schweiz.) Németországra: Lörrach (Baden.)

lx RUT KAI LAPOK
sz'nzácziós számában közölt közlemények kö­
zül »janijuk szives figyelmébe különösen me 
gyei és városi törvényhatóságoknak és bízott 
sági tagoknak, ilietveliivatalnokoknakaz „Alom 
és valóság a közigazgatás terén“ czimü czik- 
kelyt. „

Állami-, városi- és magántisztviselőknek, 
kisiparos és kereskedőknek : ,,A kis ember 
fillérei“ czimü czikkelyt.

Földbirtokosoknak, gazdáknak : ,,Lelep­
lezed biztositó intézet és magkereskedő“ 
czimü czikkelyt.

Polgári és katonai jogászoknak :„A ka­
tonai büntető törvénykönyv“ czimü czikkelvt.

orvosoknak: „A specialista orvosok dí­
jazása“ Cz. czikkolyt.

Lelkészek és tanároknak . „ Acziszterczi-
Iák konviktusáróV1 és a „Szulamith-düh“ cz. 
czikkelyt.

Színházaknak ós színházlátogató közön 
segne?. : „A Kleopatra“ czimü cz.ikkclyt To­
vábbá :

Szálloda-, vendéglő- ós kávéháztulajdono 
goknak: „Énekes kávéházaink“ ct. czikkelyt.

Az összes sport, és teniászklubnak ós 
ezek tagjainak : „Magyarok a pánsi torna és 
alhletikai versenyen“ czimü czikkolyt.

Kerékpárgyárosok , keroskdők egye­
sületek ós tulajdonosoknak: „A biczikhadó“ 

Divat kereskedőknek és kedvelőiknek 
„Szeczessziós divat“ czimü czikkelyt. Végül : 
Egres példányt, illetve mutatványszámot: a 
kiadóhivatal 30 fillérért küld. Két koronáig 
— postautján — postabélyeget is elfogadunk. 
iElőfizetósnél a mutatványszámért beküldött!

-0 fillér az előfizetési djba beszámítható, j 
Előfizetési ára egy évre Ifi korona 

„ „ fél évre 8 „
„Kritikai Lapok“ kiadóhivatala

B u d a p o s t, Vili., lllés-utcza 1.

«zőlőmlvelük és mezőgazdák * sámlira!

A szőlő telepek belecskenrlezéséhez 
valamint a gyümölcsfákat károsító rovarok,
továbbá a szegecs és tovmíncs teljes kiirtására

Ph. és tfu-sa fele
szabadalmazott

:?0gr önműködő USf* 
úgy hordozható, mint koedrs szerelt

t&ir. -' <

66
??l

Szépség és egészség.

Kinek van szeplője?
pattanás vagy bármi folt az arczan, az 
használja a teljesen ártalmatlan Rozsnyay
fele világhírű
Sérail-arczkenőcsöt,

me'y az arezbőrt rövid időn fehérre, tisz­
tává és üdévé teszi. Egy tégely ara 70 
kr Egy kis tégely ára 3o kr. bérül 
szeppan egy drb. 30 kr., Seraíl-hölgypír 
agy doboz 70 kr. Kitűnő és valódi Epe­

szappan egy drb. 40 kr.

legesség,
vérszegénység

és az ebből származó bajok ellen legbiz­
tosabban hat Rozsnyay

V asaschinabora,
mely saját termésű ménesi édes borral 
készítve, hatás’ban minden hasonló ké­
szítményt felül múl. Egy üveg ára l frt 

szappan egy u,-u. w 20 kr- G ÜV0S franco küldve 6 frt 6 kr.
A , ,z htizónséa szives figyelmébe ajánlok, ogy mindezen készisményemk törvényesen bejegyzett 

' védjegygyei 'vannak ellátva, m ly az rv-adi izahadsigszobrot ábrázolja.

Kapható: 1 íozsnyay Mátyás gyögyttoban Arad Siabadságl.
- ---------------- -■““"“valamint minden magyarországi gyógyszértávbA**®8*****

s szanns eiism ra oizo íyitvaiy ígtzoija ezesmg
válóságát minden más rendszerrel szembori.

■ yryv- A. legjobb vetőgépek
’IpMl ' ?' \ Mayfarth I *li éstárSa legújabb szerkezetű

„A <* III C II li A„
(tolóvetőkerekrendszer vetőgépei.

Mindennemű mag-és különböző magmanyisóg számára, 
váltó kerekek nélkül, dombon avagy síkon, legkönyebb 
járás, legnagyobb tartósság és mind a mellett a legolcsóbb 

ár által tűnnek ki
A lehető leguiabb munka, idő és póuzmegtakaritását teszik lehetővé.

•-ülönleaesséaaket széna és szalmaprések-kézi használatra kukoricza emorzsolók, cséplőgépét járgínyko ga 
borostáktrleurök, ekék hengerek és boronákban a legújabb rendszer 6s ehsmert legjobb alkotás alkal

mazása mollött gyártanak ós szállítanak

May tavi li Ph. és társa
cs. és kir. kiz. szabadalmazott mezőgazdasági gépgyárak

BÉCS II. Taborstrasse 71, 
t miIlt 400 arauy-ás bronz éremmel Icltuntotvo
Kimerítő árjegyzékek és elismerd okiratok kívánatra küldetnek, Képviselők és i mételadók alkalmaztatnak

fi

>m<>k fe
Elvállal mindeíéle szobafestéseket

tapetirozásokat, tempio 
oltárok s szószékek aranyozását 
a legmüvé33Í33el)b 

kivitelben.

0

*0

sr#96
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DEBRECZEN,
Piácz-iiteza 21. szám alatt

a Tisza palota átellenében.
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Eel tűnést
l^brcfzt a mi általáros, atatllmu felüanh 
" valódi
Svójczi fekete aczé! óránk

mely Hemontoar (ugró fej 
delti) és legtókéletesebbsze 

ke, etü, misodperczre van 
szabályozva, három évi jót 

i állás mellett
Ez az óra, mely szerfölött 

I megbízható, szói d kivitelű 
aranyozott srólii valódi Do­
uble arany, koronástól és 
fülestől együtt ; — számta­
lan elismerd nyilatkozatok 
tüntetik ki mint legelegán­
sabb készítményt; valódisá- 

■ »ini. ■■ gát igazolja a jótállási jelzés
hogy mintovaUdi strapára való óra nélkülözhetetlen 
fa gazdalkdő, katonaság s hivatalnok uraknál.

Azok az urak, a kiknek arany órájok van, azt 
rélieleszik a hordja a fekete biztosított órát.
Ár« rsiib 6 írt. vám ét vitel mentesen.

Ugyanaz tetszés szerint valódi Double arany betű 
\ el (mint a képen) 7 frt 50 kr. Fekete aczél női órák 
7 50. Ezekhez illő elegáns finom férfi vagy nói Double 
arany lánezok 1.50—3 frt darabonként.

Szétküldés utánvét mellett. Levelek 10 kr. Le 
telező lap 6 kr.

Cz m: Com. Ges., Etablissement d’horlogerie 
Basel F. Genf (Schweiz).

—_Az arisztokráczia szállítói. .—i

(r 4
»Begls a »ró.

g A tüspök-ladányi nagy gőzmalom részvényesei £
j) , 4*
(r „a í: hó 24-én szombaton délelőtt 9 orahor“

a helybeli nagy vendéglő termében tartandó ^

X .tk
ezennel meghivatnak.

Tá rgy :
Alakulás és esetleg indítványok.
Püspök-Ladány 1900. évi márczius hó 15-én.

Az eltikéazhó blioilsäg.

.w' ,

A m. kir. államvasutak gép-^gyárának vezérügynöksége.
ZBnclapeet, Vácíi-körut 32. szám.

---------- ——---------- Ajánlja a magy. kir. államvasutak gépgyárában készült ----------- ---------------
gőzcséplő készleteit, „Millenium“ legújabb szerkezetű: fűkaszáló-, marokrakó- és kévekötő aratógépeit

melyek főelőnyei : préselt aczéliemez-állvány, tégelyaczél-alkatrószek, jó és könnyen hozzáférhető, elpusztithatlan szerkezet, 
továbbá: a szab. osztrák magyar államvasuttársaság resiczai mezőgazdasági gépgyárában készült 3, 37» és 4 lóerejü QŐz- 
csépiő-készleteit. Sack-rendszeiü, aczélcntésü ekefővel ellátott éhéit, »Bcni-íéle« kéttengelyű eketalyigáit járgá-

nyes cséplő-készleteit szecskavágóit és egyéb mezőgazdasági eszközeit.

FiilVflfirCdotcc I Eztm el közhírré tesrzük, hogy az összes ügjnökeinktől, legyenek azok »kár helyi ügynökök, akár utazó ügy 
IfjJ C! Tilt Zltlco . rőtek, íz (ddig lirt meghatalmazást kai f. évi január hó 31-ével megvontuk és azokat ezennel hatálytalanoknak 
nyilvánítjuk. Neetnkben ée n Bibliaiunkból tehát csakis azok járhatnak el, a kik 19C0. február hó 1-e után kelt és általunk aláirt 

n (gbizástal bin ek és csupán oly jrgkörrel, a melyre ezen írásbeli megbízás kiterjed. Nehogy a közönség tévútra vezettessék és nehogy 
reviirkkel visszaélitek történhessenek, felkérjük mii dazoket, kik velúr k üzleti összeköttetésbe lépni óhajtanak, hogy mindenkitől, a ki 

retünkben eljár, Írásbeli meghatalmazásának felmutatásét lérjék s abba betekintést tenni szíveskedjenek.
A Magy. Kir. Államvasutak Gépgyárának Vezérügynöksége.

Képviselő : MÁRKUS J. DEBRECZEN.
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Meglepő ! Meglepő !
Tavaszi újdonságok

Kabátok,
Gallérok,

Esőköpenyek,

Gyermekruliák, 
Blouzok és, 

INoi kalapok
óriási "TrsLlsLSztéls:"bsL3rL m.eg'éxize'atels:.

RÓZSA LAJOS
ii öi divattorm ©

DEBRECZEN, Kistemplom bazár.

Debreczen, nyomatott Kutasi Imre kő- és kóLjvLjcn dáiájban.
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